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LIU Tanching* 

A  

Regarding the Yichengyi literature “ekay na” ( ) of the Dilun ( ) school, 

there are three related discussions: the first was the of Jingyingsi Huiyuan’s “Dasheng 

Yizhang’s ‘Yi Cheng Yi’”; the second was the “S.613’s ‘eka-y na of xiang ”; and the 

third was the “S.4303’s ‘guang yi cheng yi’.” Building on this phenomenon, this article 

analyzes the three cases to demonstrate the Dilun school’s interpretation of the 

“ekay na.

Based on individual analysis and summary, two results could be obtained: the first 

presents the different interpretations of the “ekay na in the three texts of the Dilun 

school; the second proposes the “inheritance of problem history” and the “school 

interpretation” phenomenon in the Dilun school’s discourse on the “ekay na.  

The article is divided into four parts: the first part is the interpretation of the 

“ekay na in Jingyingsi Huiyuan's; the second part is the interpretation of the 

“ekay na in “S.4303”; the third part is the interpretation of the “ekay na in 

“S.613.” These three parts present the interpretation of the “ekay na in each text.

The fourth part, “The Inheritance of the Problem History and School Interpretation of 

the “ekay na in the Dilun School,” proposes four observations: the first is that the 

three texts use “fa yi” ( ), “li yi” ( ), and “xing yi” ( ) to discuss the 

“ekay na ; the second is that Jingyingsi Huiyuan and “S.4303” respond to the state of 

“jinq chue” ( ) and the “guo de” ( ); the third is that “S.613” supplements 
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“S.4303” by dividing “tong zong” ( ) into “jian” ( ), “dun” ( ), and “yuan” ( ); 

the fourth is that “S.4303” and Jingyingsi Huiyuan respond to two types of r vaka (

) in the Fa-hua lun ( ) who were unable to receive a vy kara a ( ). 

Through these four observations, the Dilun school’s discourse on the “ekay na was 

shown to use specific concepts to develop its own views and respond to the same 

problems, as well as to present interpretive styles through supplementation.

Keywords: ekay na ( ), Dasheng Yizhang, S.613, S.4303, school interpretation
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